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Jepang Saat Ini 
～ Kereta Peluru ; Shinkansen ～ 

 
Kereta Jepang berkecepatan tinggi [Shinkansen] memakai 

teknologi tinggi perkeretaan yang sangat dibanggakan di dunia, 
dalam segi kecepatan dan keamanannya.  Kereta Shinkansen ini 
mulai beroperasi tahun 1964, yaitu jalur Tokaido Shinkansen yang 
menghubungkan stasiun Tokyo dengan stasiun Shin Osaka.  Kini 
jarak tempuhnya sudah semakin meluas dengan adanya berbagai jalur 
shinkansen lainnya, seperti : Tohoku, Yamagata, Akita, Joetsu, 
Nagano, Sanyo, Kyushu Shinkansen. 

Adanya penurunan tarif tiket pesawat yang banyak 
dilakukan oleh perusahaan penerbangan, membuat semakin banyak 
orang yang menggunakan pesawat terbang ketika menempuh jarak 
jauh di dalam negeri.  Namun dalam pada itu, pada bulan Maret 
tahun ini, Tohoku Shinkansen mengoperasikan gerbong kereta baru 
[Hayabusa], lalu jalur Kyushu Shinkansen juga menambah daerah 
baru ke jalur tempuhnya, membuat orang-orang kembali berpaling 
kepada shinkansen. 

Kereta [Hayabusa] dalam jalur Tohoku Shinkansen 
merupakan gerbong gaya baru dengan getaran dan kebisingan yang 
ditekan serendah mungkin meskipun kecepatannya mencapai 300 km, 
membuatnya terasa lebih nyaman untuk bepergian dengan kereta 
shinkansen.  Tambahan lagi adanya tempat duduk kelas 1 yang 
mewah, yang merupakan pertama kali disediakan kereta shinkansen, 
membuatnya semakin popular, membuatnya seluruh 18 tempat duduk 
tersebut langsung laris terjual dalam waktu 10 detik. 

Kyushu shinkansen yang selama ini jalurnya adalah dari 
stasiun Shin Yatsushiro (Pref. Kumamoto) ~ stasiun Kagoshima 
Chuo, kini telah membuka stasiun baru dalan jalur tempuhnya, 
menjadi stasiun Hakata ~ stasiun Shin Yatsushiro.  Jarak tempuh 
dari Osaka sampai Kagoshima pun dapat ditempuh dalam waktu 3 
jam 45 menit, membuat banyak orang merasa wisata ke Kyushu 
terasa semakin dekat.  Tiket penumpang biasa di jalur ini juga segera 
terjual habis. 

 
日本のいま 

～ 新幹線 ～ 
 

日本の高速鉄道「新幹線」は、そのスピ
ードと安全性によって、高い鉄道技術を世
界に誇っています。1964年に東京駅と新大
阪駅を東海道新幹線が結んでから、現在ま
でに東北・山形・秋田・上越・長野・山陽・
九州新幹線が走っています。 
航空会社が航空券の割安な価格設定を増

やすなどしていることもあり、国内の長距
離移動に飛行機を使う人が増えています。
しかしそんな中、今年3月に東北新幹線に新
車両「はやぶさ」が導入され、また九州新
幹線には新たな区間が開通し、今、新幹線
への人々の注目が高まっています。 
東北新幹線「はやぶさ」は最高時速300キ

ロでありながら振動や騒音を低減させた最
新型の車両で、新幹線での移動をより一層
快適なものとしましたが、更に新幹線で初
めて備えられた豪華なファーストクラス席
が人気を呼び、一番列車の全18席はわずか
10秒で売り切れたそうです。 
また九州新幹線はこれまで新八代駅（熊

本県）～鹿児島中央駅を走っていましたが、
新たに博多駅～新八代駅が開通しました。
大阪から鹿児島へも3時間45分で行けるよ
うになり、九州旅行がより身近になったと
感じる人も多いようです。こちらの一番列
車の乗車券も、やはり瞬時に売り切れたそ
うです。 

 
Iklim di Jepang 

～ [Kecerahan Bulan Mei] ～ 
 

Dari April hingga Mei, bunga Hanamizuki (sejenis 
Magnolia), Tsutsuji (Azalea), Fuji (Wisteria), mulai bermekaran, 
daun-daun baru di pepohonan pun hijau rindang menyilaukan. 
Cuacanya yang tenang menyegarkan membuat musim ini terasa 
paling nyaman dalam setahun.  Ditambah dengan adanya liburan 
Pekan Emas Golden Week, membuat wisata ke tempat liburan dan 
melakukan kegiatan di dalam dan di luar ruangan menjadi terasa lebih 
bersemangat.  Dalam prakiraan cuaca, juga diberitakan informasi 
untuk bepergian. 

Bila kita melihat ke atas, tampak langit biru tanpa awan 
sedikitpun, inilah yang dinamakan Satsukibare.  [Satsukibare] 
adalah kecerahan di bulan Mei, ataukah kecerahan di bulan Juni, ini 
masih sering diperdebatkan.  Dalam istilah yang dipakai Badan 
Meteorologi ketika memberitakan prakiraan cuaca, dipakai istilah 
[Go-gatsu no seiten].  Istilah ini berasal dari bulan 5 (satsuki) pada 
kalender lunar kuno, yang artinya kecerahan di antara musim hujan. 
Langit biru di bulan Mei yang cerah membuat hati kita juga terasa 
cerah menyenangkan. 

 
日本の気象 

～ 『さつき晴れ』 ～ 
 

4月から5月にかけては、ハナミズキ・ツ
ツジ・フジ等の花が咲き始め、木々の新緑
もまばゆいくらいになります。気候は穏や
かで一年中で最もいい季節です。ゴールデ
ンウィークもあり、行楽などのお出かけで、
屋外の活動も活発になります。気象情報で
は、お出かけ情報も知らせてくれます。 
見上げてみると、雲一つない真っ青な空、

さつき晴れです。『さつき晴れ』は5月の晴
れ間のことか、6月の晴れ間のことか、よく
議論になります。気象庁が天気予報等で用
いている予報用語では、「5月の晴天。本来
は旧暦の五月（さつき）からきたことばで、
梅雨の合間の晴れのことを指していた」と
のことです。5月の抜けるような青空の五月
晴れは、心も晴れます。 

   




